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KOJILOPHI JIEKCEMU K HEBIJTEMHU EJTEMEHT KATET'OPIT
«PEYEBOCTD ¥ HOBOMY POMAHI (HA ITPUKJIAAI HOBEJIN
AJIEHA POB-TPI€ “DANS LES COULOIRS DU METROPOLITAINE”
«¥ KVJIVAPAX METPOIIOJIITEHY»))

AHoTamisi. Y crarti OnpanboBaHO TMODISAM JIIHTBICTIB
LIOJ0 MOHATTS «KOJIP» Ta BUKOPHUCTAHO CEMAaHTHKO-CHH-
TAKCHYHUI ACIEKT BHUBYCHHS HPUKMETHHKIB KOJBOPY, IMPO-
BeleHUH (paHuy3bkuM JiHrBicrom Kpictianom Moiminbe.
BucBiTieHo BIUTMB (EHOMEHONOTIYHHUX i€l Ha TBOPYICTH
nucbMeHHHKIB «HoBoro pomany». Kpi3b mpusmy (heHOMEHO-
JIOTIYHUX TIYMaueHb PO3MITHYTO TEMY CIPUIHATTS KOIbOPY
Ta foro MOBHE NPEACTABICHHS Ha NPUKIAII TEKCTY HOBE-
m1 Anena Po0-I'pie “Dans les couloirs du métropolitaine”
(«Y xynyapax METpPOILONITEHY» ).

Karouosi ciioBa: ¢penomenosnoris, «Hosuit poman», pede-
BiCTh, KOJILOPHI JIEKCEMH, KaTEropiaibHi MPUKMETHHKH KOJIbO-
PY, IPUKMETHHKU XapaKTePHCTHK-IOMIOBHEHb KOJIBOPY.

Mocranoska mpodnemu. «Hosuil poman» y (paniy3bKii
JiTepatypi — SABHILE HeoAHO3HA4HE. JlOHUH] BELyTbCA CYNepeuKu
10710 HOTO BM3HAYEHHS YH K JITEPATyPHOTO YIPYIOBAHHSA, UM K
OKPEMOT KO, UM SIK TEPMiHY /11 YMOBHOTO TI03HAYEHHS 0CO0NH-
BOTO CTHIO MHchMa. [lompu Taki pi3HOBEKTOPHI XapakTepHCTHKH,
«HoBuii poMany» BHIiC 4MMalo 3MiH y TpajLiiiHe PO3YMiHHA po-
MaHy SIK JITepaTypHoro skanpy. OflHUM 3 HAi{BarOMILINX ACTIEKTIB
y TaKuX 3MiHaX BHABIAIOTHCA ifiei (eHOMeHomorii, amke «Hosuii
pomam» po3uBaBcs y DpaHiii came y mepiof BeMMKoi MOmyIsp-
HOCTI Takoro (Ioco)Chbkoro HampsMy sk (HEHOMEHOJIOTis, 10
JI03BOJISIE TIOSICHUTH TIEBHI 0COOMMBOCTI 3MaiiOBaHHS AiHCHOCT
Y XYI0)KHBOMY TBOPI.

Ananiz ocramuix mociimkenb. ®imocodiro QpaHIy3pKIX
dernomenomoriB K.-[I. Caprpa i M. Mepmo-IloHTi 1MOB’S3y10TH
3 niteparypauM HanpsMom «Hooro Pomaryy. [IpuBineiioBanoro
cTarycy HabyBarOTh MOHATTS omucy [ 1, ¢. 2], 4acy, cy0’ eKTHBHOCTI,
3HAYCHHS 1 CIPUIHATTA y TekcTax «Hosoro pomany» [3].

38’130k «HoBoro pomaHy» i (heHOMEHOMOTIi CTaB MPETMETOM J10-
crmimkenHs i (incekoi BueHOi A. Mepetoi (Anna Meretoja) 1 6yB
YaCTKOBO HElO [TPOAHANTI30BAHHIl Ha IIpHKJIa/i poMany Asiera Pod-Ipie
«B mabipuntiy. GeHOMEHOMOrTYHE MPOYNTAHHS TEKCTIB MPEACTABHH-
kiB «HoBoro pomany», BucBitieH: Takox y mpaii T. @panka [4].

Tema xombopy y TBopax A. Pod-I'pie Bie qacTkoBo Oyra BUCBiTIE-
Ha M.-XK. Creii3ens Ha mpukiazi pomany «Pesromi» [5]. Jocmimamk
TPENCTABI/IA PEKYPEHTHICTh BKMBAHHS KOIHOPEM Y TEKCTI SIK TIifi-
TBEPIKEHHS CHHTE3Y JITEPaTypH i KIHO Y TeKCTaX MMChMEHHFIK.

Mera crarTi — BuMTH Y heHOMEHONOTIUHIi KoHIeii (i-
n0co(iB TeMy CIIPHIHATTS KOJIbOPY, POAHATI3yBaTH HOTO 03HAKHU
CTOCOBHO pEYEH, OMHCATH MOBHE IPEACTABICHHS KOIbOPEM Ha
npuknagi texcry HoBemn Anena Po6-Ipie “Dans les couloirs du
métropolitaine” («Y Kylnyapax MeTpomoniTeHy») [6], rpyHTYIOUHCH
Ha igesx dperomenonoris E. ['ycepms Ta M. Mepmo-Ilonri.

Bukian ocnoBHoro marepiaiy. OTox, Kpi3h mpu3my deHo-
MEHOJOTIYHAX 1eil MOXKEMO KpaIe 3po3yMiTH Taki 0COOMMBOCTI
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«Hooro pomany» SK BiCYTHICTb JIHIHHOTO cIOcO0y PO3BHTKY
TOJiif, IETANBHI OIHCH MPEIMETIB 3 0COONHBOIO YBAr0OI0 HA iX Bi-
3yabHe CIPUHHATTA 1 BiICTOPOHEHICT Bil IPAKTHYHOTO 3aCTOCY-
BaHHS (BUKOPHCTAHHS).

3rajani Buiie acmekTd (eHOMEHONOri Y TBOPYOCT] MHChMEH-
HEKIB «HOBOTO poMaHy» TeperyioThes 3 (inocopChKIME inesMu
E. T'ycepns y Himenpkiit heromeronorii ra M. Mepmo-IlonTi, sixuit
CHMBOJI3ye PO3BUTOK came (paHiy3pkoi heHomeroorii. | sx 3a-
3HaueHo y ctarti, dinocod He OyB HanTO J0OpE O3HAHOMIICHHH
3 BOpuicTIO A. Po6-Ipie, ane 3axommosascs TBopuicTio K. Cimoma,
X04 1 BBa)XaB OiTBIIICTH TpefcTaBHUKIB «HoBOro poMany» Taku-
MH, 0 «3aryommics y GpeTummaMi moxpodumsy (“dans une sorte
de fétichisme des détails”) [2].

Mu Buzninmm y henomeronoriuniit konmernii M. Mepmno-Ilon-
Ti TeMy CHPHHHATTS KONBOPY, O3HAKH Ta MOBHE MPEICTABICHHS
AKOT PO3MIAHEMO HA TpHKMali Tekcty HoBemd Anena PoO-Ipie
“Dans les couloirs du métropolitaine”.

Bapro 3a3Ha4nTH, 10 TEMa KONbOPY 3aBiKH epeOyBana y moi
30pYy JOCTIIHUKIB PI3HHX raiy3eil Hayku: (inocoii, i3k, mite-
PaTypo3HABCTBA, MOBO3HABCTBA.

M. Tactypo, QpaHiry3bKuii icTOPUK-MEIEBICT, MO JOCTIIKY-
BaB ICTOPMYHY CEMAHTHKY KOJBOPIB, B OMIHIii i3 CBOIX J0MOBineH
“Vers une histoire des couleurs possibilités et limites” 3a3HaunB, 1110
Koip — 1e He mime (eHoMeH (i3nuHuil 1 mepluenTHBHMil (CIpHii-
MaJbHHH), ane # CKIaHAa KYIbTypHA KOHCTPYKIiS, CKJIaTHUit
KYNBTYPHUI MeXaHi3M. BaTuBUM 3ayBaeHHAM aBTOPA € Te, 10
KOip — 11¢ cycriibHe sBuie. CaMe CyCIiTbCTBO HAla€e KOJbOPOBI
1i0T0 BU3HAYCHHS | 3HAYCHHS, BCTAHOBIIIOE MIPABHIA 1 IIHHOCTI, BH-
3HaYae 3aCTOCYBaHHs 1 i [7].

Jlexinbka BAXIHBIX TBEPIUKEH, 110 CTOCYIOThCS MOHATTS KO-
nbopy Ta Foro cripuitastts y npaui E. Tycepnst «Pig i mpocripy,
Gy BHOKpeMeni dpanysskim Baenam M. Eni. Horo Mipky-
BaHHSI CTAJM TEOPETHYHAM 1 IPAKTHYHUM MiATPYHTSAM JUIS aHATTZY
KxonsopeM y TBopax Anena Po6-Ipie. Ha mymky E. I'ycepns, xonip
TI0CTAE HEBIJ' EMHOI0 O3HAKOFO, TIOB’A3aHO0 3 MICIIEM PO3TAIIyBaH-
Hsl pedi Ta 1i popmoto. Kormip € BractusicTIo pedi, Ky cipuiiMaemo,
a He caMoro crpuitHATTs. [lepriermis 3a0apBIeHHS CTae MOMKIINBOKO
JIMILLE Y 3B’S13KY 31 30BHILIHIM BUITISIOM pedi. [cTOTHUM BBakaeMo
3ayBaKEHHS TPO BILTHB OCBITICHHS 1 CEPEIOBHIIA HA OaYeHHS pedi.
3a crioBamu E. ['ycepus, SKIIO OCBITIEHHS 3MiHIOE CIPUIHATTS JTt0-
JMHOKO KOITbOPY, TO CEPEIOBHIIE MOIM(IKYE JIUIIIE BIACHE OaueHHS
peui, a He camy piy [8, ¢. 69-71].

DopMyrour BITACHI TBEPKEHHS TIPH PO30YTOBI (PEHOMEHOMOTI-
HHUX i71eHi, TONIOBHOIO TPo0eMoto cBoro opus magnum «PerHome-
HoJoris cnpuitHATTY M. Mepro-IlonTi 06pas omic CBiTy crpHii-
HATTS, /1€ AAPOM BUCTYNA€E (JeHOMEHANbHE TLNIO, @ PO3yMIHHSAM peyi
TICBHUM YHHOM — KOJIp Y KHBOMY CIIpHAHATTI [9, ¢. 353].
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Mepmo-IlonTi cTBEpMKYE, O KOIip € 3aBXKIH KOTHOPOM MEB-
HOTO 00’€KTa, & «KOJBOPH Bi3yaNbHOTO TOJIST (POPMYIOTH CHCTE-
MY, BIOPS/IKOBaHy CTOCOBHO TIEBHOT IOMiHAHTH, AKOKO BUCTYTAE
OCBITIIEHHS, B3ATE 3 piBeHbY [9, ¢. 363]. 3a cmoBamu dimocoda,
«HEMOJKITBO TIOBHICTIO OTUCATH KOJip KHINMA He BPaXOBYIOUH,
110 1ei KUIMM BOBHSAHHH, HE HAJABIIHN I[HOMY KOJbOPY AKOTOCH
TAKTHIBHOTO BIAYYTTA UM Bark Ta MEBHOTO ITYMOTIOTIMHAHHS
[9, c. 375].

3aXOMIIOI0HCh 1 YaCTO BUKOPHCTOBYIOUH Y CBOIX JIOCHiIKEH-
HAX TBOpUicTh XynoxkHuka [1. Cezanna, M. Mepmo-IlomTi roBoputh
TIPO «aparkyBaHHA KOMBOPIB pedeid» i 3a3Hadae, Mo «piy He Mana
0 mporo 3abapereHHs, AKOM BOHA He Mana Iiei (opMH, MHX Tak-
THJIBHIX BIACTHBOCTEH, 1€l 3ByUHOCTI 1 3amaxy. <...> Kpuxkicts,
TBEPJIICTh, MPO3OPICTh 1 KPUINTANEBE 3BYYaHHS CKJA NEpENaroTh
OMH-€IHMI crocid OyTTsy [9, ¢. 370].

M. Mepno-IlonTi BrOKpemIIOI0€ Takok Matepian pedi, if Bary,
10 (JOPMYIOTh TAKTHIIBHI Biz[quT;I SIK BAXJTUBI O3HAKH JI7IS [IOBHO-
IO OIHCY KOTBOPY MEBHO peln CD1J10C0(1) 3a3Havae, IO «BIACTHBO-
cTi pedi, Hanpukmag, ii KoIip, TBemeTL Bara, roBOPATH HaM TIPO
Hel Oinblne, Hix Ti reoMeTpuuHi o3Hakmy [9, ¢. 353]. «Komn s ju-
BIIOCS Ha sicKpaBo-3eneHui komip Ba3u Ce3aHHa, BiH HE 3MYIIYe
MeHe dymami Tpo KepamiKy, BiH Jiae MeHi ii, BOHA TaM, 3i CBOEIO
TOHKOIO Ta IIAJKOI0 TIOBEPXHEIO Ta 3 TIOPHCTHM BHYTpILIHIM 00-
KOM, B TOMY OCOOJMMBOMY CIOCODI, SIKHM MOJYTMIOETHCS 3€MCHHUIA
Kxomip» [ 9, ¢. 383].

Tooputs Mepno-IlonTi Takok i mpo poib OCBITIEHHS, SK
0co0MIBHI c110ci0 BUHMKHEHHS CBIiTIa 4M KoMbOpiB: «OCBITICHHS
Ta BiIOJHCK BifIirPatoTh CBOKO POJib, JIMIIIE KO BOHH 3aHIIAI0Th-
Csl HETIOMITHUMH IOCEPEIHIKAMH 1 BEYTh HALI TOTNISA 3aMicTh
TOTO, OO YTPUMYBATH HOTO», KOCBITIEHHS Bejle Miil IOMISL 1 ae
MOKIMBICT Oaunti 00’ ekt [9, ¢. 359-360].

M. Mepro-I1oHTi BUCTIOBHB BaKITHBE 3ayBAKEHHS: «SKLIO OMH-
caty JIHCHICT TAKOH, IKOK0 BOHA HAM JIAETHCS Y MEPLENTHBHOMY
JOCBiJli, TO MOOAYNMO, 110 BOHA HABAHTAKEHA AHTPOIONOTIYHH-
MH TIpE/IMKaTaMi. Ycs MPUpPOaA € Mi3aHCIEHOH HAIIOTO BIACHO-
TO JKUTTA M HAITMM CIIBPOSMOBHUKOM Y IbOMY, TaK O MOBHUTH,
miano3i. Mu He MOKEMO MOMHCITHTH Pid, SKa HE CIPHIMAEThCS
i He Moxe OyTu cupuitHaTO0». Ha Horo mymKy, «pid Hikonu He
Moske OyTH BiIOKpEMIIeHa BiJl TOTO, XTO {i CIpriiMae, BOHA HIKOJH
HE MOke OYTH T0-CTIpaBKHBOMY Piqdi0-B-c00i, BOHA BCTAHOBIIOE
cebe K TOUKy TIPH3HAYEHHS HAIIOTO MOMIAMY UM K METY 4yTTe-
Boro pociimkenss» [9, c. 371]. Lle TBepmKkeHHS meperykyeThes
3 yMKor0 M.O. 3yOpHupKoi mpo Te, 1m0 «XyHokKHii TEKCT Y (eHo-
MEHOJOTITHOMY PO3YMIHHI — IT¢ YHiKaTbHA MEpeka IHTCTCHIIIHHAX
aKTIB Ta B3a€MO3B’SI3KiB, SIKi MICTATH TAKOK aBTOPCHKY CBIZOMICTb.
[HTEHITIHHICTD TEKCTY MOKE 3/iHCHIOBATICS TLTBKHM B TIPOIEC] Y-
tanHA. Hociem TekcToBoi iHTEHIIIHOCTI € TONOC OMOBifaYa 4i
HapaTHBHUH TOJOC, a ii peami3aris BiTOyBaeThCS JIAIIE B iHTEp-
cy0’eKTHBHIT TIIONMMHI Yepe3 PO3TOPTAHHS Bif TOJIOCY OMOBiTada
7o Biaryky untagay [10, c. 78].

Ha nymxy momscbkoi ocinamii A. BexOurpkoi, Bupasuti ciio-
BaMH KONbOPOBE CTPHITHATTS B3araili HeMOXJIMBO. [Ipote moncTBo
HABYMJIOCS TIOB’S3YBaTH 30pOBI KaTeropii 3 MEBHUMH yHIBEpCamb-
HUMH 1 IOCTYITHAMY JTEOZMHI 3paskamu. Ha ii xyMKy, OCHOBHI TOUKH
pedepeHil y po3MoBax Mpo KoiTip CTAHOBJIATH TaKi KaTeropii sk Bo-
TOHb, COHIIE, POCIIMHHKH CBIT, HeOO (1eHb/Hiu). BueHa HasuBae 11 ka-
TEropii — «KOTHITHBHUMH 3a4iTKaMi» TP HOMiHAIIiT Kosbopis [ 11].

V PO3KPUTTI CeMAHTHKH CIIB «TEMHUI» 1 «CBITIMIY KJIH0YO-
BUM A. BexOuipka BBaKae MOHSTTS 30Dy, @ MPOTOTHI BKHBAHHS
1MX CIIIB [OB’SI3aHUM HE 3 PEIMETaMH, a 3 CEPENIOBHUILIEM. 30POBE

CTIPUIHATTS OMUCYETHCS 5K CKIAIHE i IHTErpanbHe, BPAXOByHOUH
KoItip, hopMy, GakTypy Ta iHII O3HAKH.

VKpaiHCHKI JOCTITHAKH TAKOK BUAUISIOTH 0araToacmeKTHICTh
noHsATT Kobopy. 1.B. KoBanbchka amamiszye mpoOmemy cemaH-
THYHOI CTPYKTYPH CTOBECHHX 00pa3iB 3 KOMIPHIM KOMIOHEHTOM K
«HAJI3BUYAITHO MICTKI YTBOPEHHS, IO TOETHYIOTh TPEIMETHO-JI0-
Ti4Hy 30pOBY iH(OpMAIIIIO 31 CKIAJHUM MEPEIIeTIHHAM acolia-
THBHHX 3B’S3KIB, CHUMBOIIYHOTO HABAHTAKECHHS Ta 0COONMBOCTEH
OPUIiHANBHOTO aBTOPCHKOrO cBitoOaueHHs» [12, ¢. 7]. H.IO. Pu-
Map BU3HAYAE KOMIp K «UiTKO BUOPAHHH HApaTHBHHMIL 3aci0, Bax-
JIUBHI 3MICTOBHIT 1 KOMIO3UIIHUI ENEMEHT XyT0KHBOTO TBOPY»
[13, c. 200], roBOpHTH TAKOXK TPO EKCILTILMTHE (IPAME HA3HBAHHS
KOMbOPY) Ta IMILTILMTHE (HA3MBAHHS TPEIMETIB, KOMbOPOBA 03HA-
Ka SIKUX 3aKpilUieHa B KyIbTYpi Ta MOBi) TIpE/ICTABICHHS KOTBOpY.
P.C. lomipko posrisjiae q)yHKHIOHyBaHH}I CHCTEMH KOJ]bOplB y po-
MAaHCBKUX MOBAX, BH/ILISE K MOBHI, TaK i 103aMOBH] YNHHIKH, IO
BHOCHITH KOPEKTHBH Y POMAHCBKY KOIOPUCTHKY. BiH 3a3Hauae, 1mo
Tonpy BuiIeHHs « 12 HaliMeHyBaHb OCHOBHHX KONBOPIB, BOHH 11
YTBOPIOKOTh BTOPHHHI MiICHCTEMH, SIKi BUDI3HSIOTBCS PO3Talyie-
HOIO CHCTEMOIO BifTiHKIBY [14, ¢. 20].

OKpiM BHKIa/ICHIX MipKyBaHb YUCHHUX, Y AOCTIKEHH] KONbOpY
MH BBAKAEMO 32 TIOTPIOHE 3a3HAYMTH LIE OJIMH ACTICKT BUBYCHHS KO-
TBOPEM, @ CaMe CeMAHTUKO-CHHTAKCHYHUH, POBECHHUIT (paHILy3b-
KkuM HiHrBicroM Kpictian Monminbe. Bin Bupinse 2 Kiacu mpukmer-
HUKIB KoNbOpy: |) IPUKMETHUKH, Ki I03HAYAI0TH KONBOPH 1 CITYKaTh
I PO3pi3HEHHS TaMHU KOIbOPIB, yUeHHH iX Knacudikye s Kareropi-
albHi IPUKMETHHKH Konbopy (adjectifs de couleur catégorisateurs);
2) NPUKMETHHKH, SIKi YTOYHIOKOTb XapaKTePUCTHKH MPUKMETHHKIB
KOITbOPIB, L0 M03HAYALOTH SCHICTh, HACHYCHICTD, ACKPABICTb KOMbO-
Py — IPUKMETHHKH XapakTepHCTHK-IOMOBHEHb KoIbopy (adjectifs de
caractérisation générale des couleurs) [15, c. 259].

ABTOp 3a3Hayae, 1O KaTeropiaabHi MPUKMETHHKH KOMbOPY Bi-
JrpIOTh POIb O3HAYCHHS, ETiTeTa 0 IMEHHHKA, @ MPUKMETHUKN
XapakTePHCTUK-IOMOBHEHb KOBOPY — POTIb PEAUKATA.

K. Mouibe Bujtinse 4 migKkinach NPUKMETHUKIB KOJBbOPIB, JI0
SKIX BXOISTD:

1) mpocti npukmernuku kombopy (les adjectifs de couleur
Adj C autonomes simples);

2) cxnazieni npukmetHIKN Korbopy (les adjectifs de couleur
Adj C autonomes composés);

3) cKiazieHi MPUKMETHUKH KONbOPY 3 MPOCTHM IEPLIUM ele-
mentoM (les adjectifs de couleur Adj C complexes a premier élément
Adj C autonome simple);

4) IPUKMETHHKA ~ KONBOPY,  AcOMiaTHBHO  TIOB’si3aHi
3 imerHuKoM-TIpeveToM (les adjectifs de couleur Adj C associées
synchroniquement a un nom).

ABTOp TaKOX BU3HAE NPOTHUCTABIECHHS MOHATH MPUKMETHHKIB
KOJTbOpiB — TIEPBUHHUX, 200 CeMaHTHIHO-0CHOBHHX (les adjectifs
de couleur sémantiquement primitifs (ou fondamentaux), i gpyro-
pamaux (les adjectifs de couleur non primitifs.).

[lepmmit miaKIaC MPOCTHX NPUKMETHUKIB KOTHOPY MICTHTH
y co6i 11 ceMaHTMYHO-0CHOBHHX KONBOPIB, O AKHX BUCHMIT Bifl-
HOCHTB TaKi Kombopw: blanc (0imiii), noir (doprmii), gris (cipuii),
jaune (’KOBTHi1), orange (OpamKeBHif), marron (KalTaHOBHH), rouge
(uepBoHmiA), rose (poxesHii), violet ((ionerosuii), bleu (cumiii), vert
(3emennit). Cepen CeMaHTHYHO-OCHOBHIX KONBOPIB BUJLIAE 3 Tiep-
BHHHI KombOpH — le jaune (skoBTwii), le rouge (vepBomwuii), le bleu (cu-
Hiif) 1 Tp1 BTOpHHHI — | orange (opamesHii), le violet ((pionetosuii),
le vert (3enermif). Vloro BICHOBKH YACTKOBO 0a3yioThes HA Micti
KONbOPY Y CIEKTpi i Ha TO3HAYEHHI eMeMeHTIB mpupoyy: le jaune
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(PKOBTHH KOIip), TAPOBAHMI HaM MPUPOIO0 (KOMip JTUMOHA, METy
YN 30710Ta), KM MICTUTBCS MIK 3€EHIM Ta OPAHKEBIM KOTbOpa-
ma (15, ¢. 271]. Illomo KopaaHEBOTO i POXKEBOTO KOMBOPIB, TO ABTOP
TIIKPECITIOE iX CTIOPIMHEHICTD 3 OPAHKEBHUM 1 YePBOHMM, OCKITBKH
KOPUYHEBHII MOXE PO3IIAAATUCS K «TEMHHUI OpaHKeBUil», a poxe-
B — K «JIe]Th HACHUCHMIT uepBoHmin» [ 16, ¢. 153, 1139].

Oco0muBicTIO APYTOPSTHHEX KOTBOPIB, SKI HE BXOAATH JI0 ITe-
peniuernx 11 OCHOBHHX KOMbOPIB, aBTOP BBAKAE X MiHIMAIbHE
BKUBAHHA 1 TOIBIHHY HATEKHICTh 110 TOTO UM iHIITOTO KOTBOPY (Une
sphére d’appartenance double).

OtoX, THACYMOBYIOUM TBEp/KEHHS (inocodiB i TIHTBICTIB,
MOKEMO CTBEPIKYBATH, IO TIOHATTS KONBOPY — SIBHIIE (i3UUHE,
TepIenTHBHE 1 cycrinbHe. Komip TiCHO TOB’A3aHUM 13 TIOHATTAM
CBITNIA, OCBITIEHHA, (JOPMH, MaTepiay, ki CTBOPIOIOTH YMOBH I
PO3KPHTTA TOBHOTH KOMBOPY. Y XyHIOKHBOMY TBOpI KOJNip Hece
y ¢001 0COOTMBOCTI ABTOPCHKOTO CBITOOAYECHHS Ta TEPIEIILii YnTa-
Ya, 1[0 BUSBJIAIOTHCA Y HOTO MPEJCTABNEHH] SKCILTILUTHO ¥ iMILITi-
utHO. Came Kpi3b MPU3MY TaKOTO CIIPUHATTS KOMbOPY MU aHANi-
3yBaTHMEMO KOJbOPHI JiekceMn Y Hoseni Anena Po6-Ipie “Dans les
couloirs du métropolitaine”.

Y uiif HOBENi KOpmyc BHOKPEMIEHHX KOITbOPIB CTAHOBUTH
45 omunuip. YacTOTHICTh 1X BKMBAHHS MU MPEICTABUMO Bijl-
TOBIHO 10 THX 2 KJaciB NMPUKMETHUKIB KONbOPY, SKI BUILIHB
K. Mornisbe.

Jlo xareropianbHuX MPUKMETHHKIB KOIbOPY BiTHOCHMO:

- gris (cipuil) — 6: escalier gris fer (cipi 3anizni cxoxu), com-
plet gris, un gris assez pale (cipuil yonmoBiunii KocTioM, Ciporo
Omizysaroro kombopy), le pantalon gris de ’homme (cipi mrann),
escalier rectiligne, gris fer (cipi 3amisni cxomu), costume gris (ci-
puii KocTioM);

- blanc (Oimit) - 5: le mur nue, uniformément revétu de petits
carreaux rectangulaires en céramique blanche (rona crina, Bukia-
JIeHa MaJleHbKIMH IIPAMOKYTHUMH TUTHTOYKAMH 3 01101 Kepamikn),
le fond blanc brillant (6ine 6muckyue 10), les dents blanches (6ini
3y0m), un espace vide couvert de céramique blanche (mycruii npo-
CTip, BKpUTHI 010K KepaMikoko), une grosse inscription blanche
sur un fond rouge, rectangulaire, qui occupe presque toute sa lar-
geur. (Hamic BEMMKMMU OiMMMK JTiTepaMil Ha YepPBOHOMY MPSIMO-
KYTHOMY TJIi, IKHi{ 3aiiMae Maiike yCio Horo Iiomy);

- rouge (uepBoHmii) — 4: un imperméable rouge (HempoMoKab-
HUH 4epBOHMIi T1am), la femme en rouge (kiHKa y 4epBOHOMY),
aux levres rouges (uepsoni Tyom), un fond rouge, rectangulaire
(4epBoHE TPAMOKYTHE TI10);

- bleu (cumiif) - 2: un étroit pantalon de toile bleue (By3eHbKi
IITAHN 3 CHHBOTO TONOTHA), pantalon bleu (cuHi mTanm);

- vert (3emenmit) — 3: I’ensemble du systéme est peint en vert
sombre (po3cyBHi mBepi, modapOOBaHi y TeMHO-3eNeHHI KOIip);
une bande horizontale de peinture vert sombre, laquée (ropr3on-
TaJTbHA TAKOBAHA CMY)KKa TeMHO-3¢MeH01 hapom); une paroi de tole
verte (Tieperoposka 3 OJIXH 3eEHOT0 KObOpy));

- jaune (xxoBtnif) — 1: la lumiére jaune (:oBTe CBiT/O);

- rose (poxeBwii) — 2: son importante calvitie large rond d’un
cuir chevelu rose et brillant (fforo micwHa, mo HaramyBama mHpo-
Ke KOJI0 POKEBOTO 1 OMMCKYUOTO BOMOCSHOTO TIOKPHBY), les visages
roses (poxeBi 00MATYs);

- noir (vopHwuii) — 2: les souliers sont noirs, poussiéreux (vop-
HE 3a1opoIene B3yTTs), rampe, simple ruban épais de caoutchouc
noir (opy4Hi 3 TOBCTOT CMYXKKH JOPHOTO KaydyKy);

- roux (pymuii) — 1: cheveux roux collés a la peau (pyze Bonoc-
¢4, 0 MIPHITAILIO /10 KIPH);
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- blond (6insBuii) — 1: cheveux blonds bouclés (6insse kyde-
psBE BOJNOCCH);

- bleu-ciel (romy6wuii) — 1: le fond bleu ciel des panneaux (ro-
Jy0e IO JIOMIOK IS OTOJOIICHHS).

Cepen 3a3Hauennx K. Mominbe 11 ceMaHTHYHO OCHOBHX KO-
TBOpIB Y HOBei 3HaxomuMo 8. BincyTHi Taki kompopu: I’orange
(opamxenwii), le violet ((ionerosuit), marron (kamrasoBuit). Kpim
TOr0, y TBOPI 3HAXOMMMO TAKOXK TMPUKMETHHKH KOMBOPY, MO Ha-
JexaTh 10 JABOX MiAKIACIB: TMKIACY MPOCTHX TPUKMETHHKIB KO-
NBOPY Ta CKIAJCHUX MPUKMETHUKIB KOMBOPY 3 MEPIIMM eleMeH-
TOM TPOCTOTO MPUKMETHUKA. HaifOinbmie mpepcTaBieHi mpocti
TNPUKMETHUKH KONBOPY, cepel AKAX MU BHILTAIA § TEPBUHHUX:
gris (cipuii), blanc (Oinmif), rouge (depBonmii), bleu (cuHiii), vert
(3emeHuit), jaune (KOBTHH), rose (poKeBHif), noir (4OpHAN) i OTUH
BTOPHHHIIL: TOUX (pyIHi) gepe3 HOTo MoABIHHY MPHHANEKHICTH 10
TIEPBUHHKX KOMBOPIB, OCKLTBKH HOTO MICIE MK OpaHKeBHM 1 dep-
BoHUM. CKajieHi MPUKMETHHKH KOMbOPY 3 TEPUIMM EIeMEHTOM
TPOCTOrO TIPUKMETHUKA Y TEKCTI HOBEIH MPEJICTABNCH] PUKMET-
Hukamu bleu-ciel (romyOuit, komip neba) i blond (Oinsswmif). Blond
(6insBuit) HamexuTh 10 11 KOMbOPIB, MO MOXKYTH OYTH MEPIIM
ENIEMEHTOM Y CKITaJICHUX TIPHKMETHHKAX.

JlBa iHII THAKTAcH (TMPUKMETHHKH KOIBOPY, ACOLIATHBHO
TOB’13aHi 3 IMEHHUKOM-TIPEIMETOM, Ta CKITaIeHI IPUKMETHHKH KO-
TIbOPY), HA JKallb, HE BUABMEHI Y TBOPI.

KareropialbHi IPUKMETHIKA KONBOPY Y HOBEJ BUKOPUCTAHI
JUTS OTIHCY OJUATY: costume gris (ciputi kocmiom), le pantalon gris
(cipi wmanu), le pantalon bleu (cuni wmanu), la femme en rouge
(ocinka y uepgoromy), un imperméable rouge (uepsonuii nenpo-
MokanvHuti nawy), les souliers noirs (vopne 63ymms); 0iis omucy
YacTuH Tina; les levres rouges (uepeoni 2you), les dents blanches
(6ini 3y0u), les visages roses (pooicesi obnuuus), cheveux roux,
cheveux blonds (pyde ma 6insge 6on0ccs); @ TAKOK JUIS ONUCY
MeTpo: escalier gris (cipi cxoou), rampe, simple ruban épais de
caoutchouc noir (nopyuni 3 uoproeo xayuyxy), le mur nue, revétu
de petits carreaux rectangulaires en céramique blanche (suxia-
dena binowo Kepamiynoro naumxoro cmina), le fond bleu ciel des
panneaux (201yoi wumu) une grosse inscription blanche (ma Ha-
nucu), I'ensemble du systéme est peint en vert sombre (memno-3e-
JNIeHi agmomamuyHi dsepysma).

[lopyu i3 KoBOPOM 3HAXOTUMO Y TEKCTI i 3a3HAYEHHS MaTepi-
aiy, 3 KOT0 pedi BUTOTOBIEH (Ha BAXJIMBOCTI TAKOTO TOEIHAHHS
Marepiany 3 KoibopoM Hamomsramd ¢inocodu-(eHoMEHONOrH):
TaK, CX0/M — 3a1i3Hi (escalier gris fer), cTiHa, BUK/Ia/IeHA MAICHBKH-
MU IIPAMOKYTHUMH TIHTOYKaMA 3 Gioi kepamiky (le mur nue, uni-
formément revétu de petits carreaux rectangulaires en céramique
blanche), By3eHbKi mtanu 3 cuboro mojotHa (un étroit pantalon de
toile bleue), meperopozxka 3 G1sXH 3eeHOr0 KoMbOPY (une paroi de
tole vetre), mopy4Hi 3 TOBCTOI CMY)KKH YOPHOTO KaydyKy (rampe,
simple ruban épais de caoutchouc noir).

[{on0 BHUINEHHS TPUKMETHUKIB XapaKTePUCTHK-TIONOBHEHD
KONbOPY, TO BOHHU MPE/ICTABIICH] TaK:

- rougatre (uepBonyBatuii) — 1: les bouteilles rougeatres (uep-
BOHYBATI TUIAMIKH);

- jaunatre (sxosrysaruii) — 1: la plus élevée de ces deux mains
est celle d’un homme en complet gris, gris assez pale, incertain,
jalinatre sous la lumiere jaune <...>” (:oBTyBaTO-CipHii KoImip
KocTIOMa) Y HABENICHOMY MPHKIAMi KONip KOCTIOMa 3a3HaYeHo
Kpi3b MIPH3MY JKOBTOTO OCBITIEHH, 1110 CITYXKHTh, 32 coBamu Mep-
n0-IToHTi, «IOMIHAHTOIO, CTOCOBHO SIKOi CHCTEMa KONBOPIB BIIO-
pamkoBanay [9].
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- brunitre (xopuuneByBaruif) — 1: <...> portant quelque sac,
ou filet a provision, ou paquet de forme arrondie, dont la masse
briinatre dépasse a peine ” (Hecyu SKych CyMKY (MilIIoK), a00 ciT-
Ky JUT IPOYKTIB, a00 TMAKeT 30KpyTieHoi (hopMH, 3 KOO BHIHO
0yIo KopHUHEBYBaTy Macy).

3a3HaueHi KOMbOPEMHI € OYEBHIHWUM TPHKIAZOM KIacy MpH-
KMETHHKIB XapaKTePUCTHK-OMOBHEHb KOMBOPY, OCKLIBKH 03HATY-
I0Th MPEAMETH (IUIALIKY, KOCTIOM, MAcy, IO MIiCTHTBCSA Y TIAKeTi)
yepes JIETKHH BIATIHOK OCHOBHOTO KOJbOpY, HAOMIKEHHS JI0 OC-
HOBHOTO KOMbopy. OcoOmiBe MicIie cepen TakuxX TMPHKMETHHKIB
HAJIEXKHUTh IPUKMETHHKOBI sombre:

- sombre (temnuii) — 5: I"ensemble du systéme est peint en vert
sombre (po3cyBHi jBepi, modapOoBaHi y TEMHO-3ENEHIHA KOMip),
une bande horizontale de peinture vert sombre, laquée (ropuzon-
TaNbHa JaKOBAHA CMYKKa TeMHO-3es1eHOT hapOu), deux silhouettes
d’hommes en complets-vestons de couleurs sombres (1Ba 40s10Biui
CHITYeTH Y TEMHHX KOCTIOMaXx), les pantalon sont de teinte sombre
(IUTaHU TEMHOTO KOMBOPY).

Y 3a3HaYeHNX MPUKIIAJaX IPUKMETHIK sombre (TeMHHH) yT0Y-
HIOE OCHOBHHH KOMIp, BKa3yFOuH HA HOTO HACHUEHICTh, IHTCHCHB-
HICTb 1 MOKE cTOCyBaTHCA OyIb-SKOT0 Kombopy. CHHOHIMOM 10
NPUKMETHIKA “‘sombre” 3a3HavatoTh TmpukMeTHUK “foncé” (Tem-
HUH), IO CTOCYETHCS JHIIE KOMbopy, GapOu 1, 3riHO 3 BU3HAYEH-
HIM Larousse, Tskie 10 KOpuuHEBOro kombopy (“qui tire sur le
brun”) [17, P. 654].

[IpoTe y TeKCTi BUSABICHO W1 i iHIIE HOTO MPENCTABICHHS,
TIOB’f3aHe HE CTUTBKH 3 KOTBOPOM, CKLUIBKA 3 OCBITICHHAM, IO,
3a M. Mepno-IlonTi, moctae HeBi1'eMHIM €l1EMEHTOM Yy CIpPHii-
HSTTI KOJIBODY.

Des silhouettes sombres des voyageurs (mBa TeMHI CHITyeTH
TIOIOPOKYHOUHX ).

Y 3a3HaueHOMY TIPHKIIa/i BAPTO BKA3ATH HA BAXIMBICTh JIEKCe-
i silhouette — forme qui se profile en noir sur un fond clair (qopra
(irypa Ha cBiTIIOMy ()OHI), O MOB’S3y€ HAIIE CIIPUAHATTS 1 3 KO-
TOPOM 1 3 ocBiT/IeHHAM. OKPIM TOTO, 3rajiaHi CUIYeTH 3’ ABIIOTH-
cs Yy Jpyriit yactuHi Hoemu Tif HazBoro “Un souterrain” («[Tin-
3EMHHIT Tepexiay), Mo J03BOIE TOBOPHTH TPO CIEHHDITHICTD
OCBITJICHHS, AKC BIUTMBAE HA NPEJCTABICHHS KOMHOPY aBTOPOM
1 1100 CIIPHIHATTS YATAUEM.

BaxmuBo BUAUTHTH 1 Taki MPUKMETHUKH, IO BHOCATH TEBHI
JI0/IaTKOBI O3HAKH Y TO3HAYEHH] KOIThOpY, 30kpemMa brillant (Grmic-
Kkyuuid, cstounid): le fond blanc brillant (6ine 6muckyue 10), pale
(Ooiputi, THMsAHMI): un gris assez pale (Omimuit cipwii):

- brillant (6rickyunit, csrounit) — 2: ce fond blanc brillant
(6ine Gmuckyde T10), son importante calvitie large rond d’un cuir
chevelu rose et brillant (foro nuicuma, mo HaraxyBana IHPOKe
KOJIO POKEBOTO 1 ONMCKYYOr0 BONOCSAHOTO TIOKPHBY );

- pale (Oimumit, 6e30aperuit) — 1: la plus élevée de ces deux
mains est celle d’'un homme en complet gris, gris assez pale, in-
certain, jatinatre sous la [umi¢re jaune <...>” (Omizo-cipmid Komip
Kxoctroma). [IpocTekyeMo rpazaiio Koabopem Bif ciporo, 61ixo-ci-
POTO JI0 THMSHOTO 1 HEBU3HAYEHOTO, JKOBTYBATOTO.

- franche (cripasxwiit, icTuHAERH, TpuponHiit,ancTwi) — 13 (le
personnage est habillé d’un costume gris, de teinte peu franche.
(ocoa onsrHyTa y CipHil KOCTIOM, MAJOSCKPABOTO (He HaTypalb-
HOTO) CIpOTo KOTHOpY).

Komn moBa #ine mpo xommip, mprkmeTHIK “franche” mimkpecitoe
YICTOTY 1 HATYpalbHICTh KOMBOPY, “qui présente des caractéres de
pureté, de naturel: pur, simple” [16, 562]. Xoua Take 3HaYCHHS He
€ TIepIIAM JI7Is PUKMETHAKA “franche”, omHaK depes cHcTeMy acolti-

ATHBHO-CEMAHTIYHIX 3B’SI3KIB Ta AKTYATTi3aIlif0 CEMU IITUPHH, Bil-
KPUTHIA, CIPaBKHiil», MU TIOB’3Y€MO HOTO 3 03HAYEHHSM KOTbOpY.

Bapro 3BepHyTH yBary i Ha IPUKMETHHK incertain (MiHIMBHIA,
HESICHUH, HeBH3HAUCHNH). JInmme paniTy3pknit cnoBHIK Larousse
TOB’S13y€ IPUKMETHHUK INCertain 3 KoIbOPOM, OAAI0UH CTIONyUEHHS
“une couleur incertaine” — HeBU3HAYCHHUIL, THMSHHIL KOMip (vague,
confus) [17, P. 367].

Incertain — 1: la plus élevée de ces deux mains est celle d’un
homme en complet gris, gris assez pale, incertain, jaunatre sous la
lumiére jaune <...> (HaiiBuue migHsTa pyKa HaNEKasa YOMOBIKOBI,
OATHYTOMY Y Cipuil KOCTIOM, CipHii TOCHTb ONiIui, HEBH3HAYE-
HHUH, KOBTYBATHI1 BiJl )OBTOTO CBITIa).

Y 3rajysaniil Bie rpajiauii KonpopeM Bif ciporo, 011i0-ciporo
JI0 THMSHOTO, HEBU3HAYEHOTO 1 XKOBTYBATOr0, IPUKMETHUK “‘incer-
tain” BUCTYIIA€ ENEMEHTOM 3B’S3Ky MK KaTeropialbHUM IPUKMET-
HUKOM KOMbOPY (gris) Ta MPUKMETHUKOM XapaKTepPHCTHKH-I0MOB-
HeHHS (jaunatre).

OcobmmBoi yBart 3acayroBye Takoxk MPEKMETHAK bariolé (6ap-
BHCTHIA), OCKUTbKH BiH HE TI03HAYA€ aHi KOHKPETHOTO KOMBOPY, aHi
HE CITY)KHUTb JUIS 3a3HAYeHHS IEBHOTO YTOYHEHHS KOMbOPY, a MOE]-
HYE PO3MAiTT KOMbOPIB.

Bariolé (mictpsui, Oapsuctuit) — 1: coiffé d’un foulard
bariolé noué sous le menton. (3 GapBHCTOI, PI3HOKONBOPOBOK
XYCTHHKORO, 3aB’SI3aHOKO TTiJ| iA00PIIsIM).

V TeKcTi HOBEJH MU BHITIA TAKOXK TIPHKMETHHKH, SKi Y KOH-
TEKCTI TBOPY MOCTAKOTh IMILTILUTHUMH KONBOPEMAMHU; 10 HHX MH
BIIHOCUMO TIPHKMETHHUKH poussiéreux (3amopomenuid) ta laqué
(BKpUTHI TaKOM):

- poussiéreux (cipuif) — 1: les souliers sont noirs, poussiéreux
(4epeBUKH YOPHI, BKPUTI IHIOM (Cipi);

- laqué (Bxputnii maxoM, TIAHUEBHH, Omuckyumit) — 1: une
bande horizontale de peinture vert sombre, laquée (ropu3onTaB-
HA JIAKOBAHA CMY’KKa TEMHO-3eNeHoi (apon).

Bapro 3BepHyTH yBary Ha Te, mo i mpukMerHuky “brillant”
i “laqué” aKkueHTyI0Tb yBary Ha 30BHIIHBOMY BHTIIAAI pedi, Mif-
kpecmioroTh 1i komip. Tak, y Bumagky “brillant” pedi csrots 1 Omi-
TIATh 32K cBiTy (“brillant” BijytieciBHMI IPUKMETHHK Bil Jli-
ecnosa “briller”, mo o3navae Gmamary, cssti); “laqué” — BKpuTHit
JIaKoM, TOOTO JFCKYUHii 3aBITKI MaTepiaioBi, o MOKpuBae Gapoy.
Taki MipKyBaHHS TIATBEP/LKYIOTH po3ayMu (inocodiB-dheHoMeHO-
JOTB TPO 3B’S130K CIPHIHATTS KOMBOPY 3 OIS HA CBITIO, OCBIT-
neHHs Ta Matepian pedi. [Ipukmernnk “poussiéreux” — cipuit, 60
BKPUTHH MAIOM, IO TEX € CBOEPIIHUM MaTepiaoM, SKHH cKaja-
€ThCA 3 IPIOHMX YACTHHOK, SKi HAKITA/[AI0YKCh HA OCHOBHUIT KOIIp,
HAJIAKTh pei crielu)iyHoro 3a0apBICHHS.

Orox, mms A. Po6-Ipie BaxTHBO 3MamoBaTH peanbHy iif-
CHICTB, 13 3a3HAYEHHSM YCIX HIOAHCIB Ui O3HAK. ABTOp aKIIEHTYE
yBary He JIMIIE Ha TIPUCYTHOCTI MEBHMX pedeil, a i CIOHyKae un-
Taya CTpHAMATH IO JIHCHICTh Y ii HAMEHINMX AeTandx, uepe3
opm Ta Komip.

Bucnosku. ®eHoMeHONOrYHE IPOUUTAHHS TBOPIB MPEICTAB-
HUKiB «HOBOTO poMaHy» TOCTa€ ABHIEM 0AraToacrekTHUM i ja€
MOCUTHBICTH 3PO3YMITH Ta TIOSCHHUTH iX OCOOMMBY MaHepy MpH
300paskeHHi AIHCHOCTI.

ToBopstun mpo 30cepeTkeHicTh MMCbMEHHUKIB Ha Bi3yalbHOMY
CTIPUAHATTI pededl 1 MpeaMeTiB, MA BUAUIAIA TEMy CIPHAHATTS
KOMBOPY, fka TPEICTaBIeHa y mparsx (inocodis-heHoOMEHOIOriB
E. T'ycepns i M. Mepno-Ilonti. basyiounch Ha IXHix mpausx, npu-
CBSYECHNX PO3KPHUTTIO TEMH KONBOPY, BIA3HAYAEMO BAKIHMBY POIb
CBITNIA, OCBITJICHHS, CEPEOBHIIA, (POPMH IPEIMETA 1 PEi.
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Ommparourcs Ha inei denomenonorii (E. I'ycepms, M. Mep-
no-ITonti) Ta mocmipkerns y ramysi minrsictuku (K. Moninse),
MH TPOAHATI3yBaTH PETPE3CHTAIT0 KOMIPHAX JTEKCeM Y HOBENi
Anena Po6-I'pie “Dans les couloirs du métropolitaine”. Mu me-
pexoHaics, mo Gimocodchki inei HabyTin MOBHO-CTHITICTHIHOTO
TE/ICTABNCHHS Y TEKCTi HOBEH, L0 CTANO0 HEBil'€MHUM ElIeMeH-
TOM KaTeropii «pedeBocTi» — CyKYIHOCT] OTHUCIB (i3MIHIX 00 €K~
TIB Y XYI0XKHbOMY TBOPI.

Y TeKcTi ME BUAUTAIA KOPIYC KOMBOPEM, III0 CTAHOBUTB 45 0fTH-
HHIIb, SKi TIOJLTHIIA HA JIBI TPYIIH: KaTeropiaibHi MPHKMETHHKH KO-
NBOPY T4 MPUKMETHHKH XapakTepHUCTHK-IOTIOBHEHb KOMbopy. JlBa
KJTaCH NIPUKMETHUKIB BUKOPHCTOBYIOTBCS 71 OIMCY OIATY, YACTHH
TiNa Ta YacTuH MeTponoiitery. OcoOmIBy yBary Mi 30cepeIuin Ha
TOSICHEHH] MPUKMETHHKIB XapaKTepPHCTHK-IOMOBHEHb KONBOPY, SKI
JI03BOIISIOTH ABTOPOBI MTOBHIIIE TEPENIaTH KONp pedei, a yuTadesi
10ro CIpHITHATH, BPaXOBYI0YH BIUIHB HABKOJIMIIHBOTO CEPE/IOBHLLA.
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Ky3sik H. FO. IIBeToBbBI€ JIeKceMbl KaK HeoTbemiemast
4yacTh KaTeropuu «BemecTBeHHocTH» B HoBom pomane
(Ha mpumepe HoBe LTbI AsteHa Po0-I'puiie “Dans les couloirs
du métropolitaine” («B ky;yapax MeTponoJinTeHa))

AHHOTanus. B crarbe m3ydeHb! B3NS TMHTBUCTOB OT-
HOCHTEJIHO TOHSTHS «LIBET» ¥ UCIOJIB30BaH CEMAaHTHKO-CUH-
TAaKCUYECKUI acleKT M3y4eHUs] NpHIaraTelbHbIX [[BETa, IPo-
BeJICHHBIN (hpaHIly3ckuM JTHrBUcTOM Kprnctnanom MomnuHbe.
OcgellieHo BiUsHUE (PEHOMEHOJIOTHYECKUX HJICH Ha TBOpYE-
ctBO nucareneir «HoBoro pomanay. CkBo3b npu3my (heHome-
HOJIOTMYECKHX TOJKOBAHMH PAacCMOTpEHa TeMa BOCHPHUSTHSA
L[BETA M €TO S3BIKOBOE MPEJICTABICHNE Ha TPUMEPE TEKCTa HO-
Besutbl Anena Po6-I'puiie “Dans les couloirs du métropolitain”
(«B xymyapax METpOIOIUTEHAY).

KuaroueBble ciaoBa: denomenonorus, «HoBbIil pomany,
BEIIECTBEHHOCTb, IIBETOBBIC JICKCEMbI, KATETOPUAJIbHBIC TIPH-
JaratesbHbIC [[BETA, IPHIaraTelbHble XapaKTePUCTHK-O0I0-
HEHUH 1IBeTa.

Kuzyk N. Lexemes of colour as an alienable element
of category “thingness” in New Novel (on the example
of the novel by Alain Robbe-Grillet “Dans les couloirs du
métropolitaine” (“In the lobbies of underground”))

Summary. The article is the research of linguists’ views
on the notion of “colour” and semantic-syntactic aspect
oftheresearch of colour adjectives is applied here as well. It was
conducted by French linguist Christian Molinier. In the research
we have highlighted the influence of phenomenological ideas
on the creativity and ideas of the writers of “New novel”.
We have also considered the theme of colour perception
and its linguistic representation on the example of the novel
by Alain Robbe-Grillet “Dans les couloirs du métropolitaine”
(“In the Lobbies of Underground”).

Key words: phenomenology, «New novel», thingness,
colour lexemes, categorical adjectives of colour, adjectives
with colour connotations.




